
TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS - TYPE S MATCH BUSHING
NECK DIE SET 300 WIN MAG

Type S Match Bushing Neck Die Set contains a Type S Bushing Neck Sizing
Die, Body Die, and Competition Seating Die.

Attributes

Name: TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 300 WIN MAG
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008067
Mfr. No.: 38153
Cartridge: 300 Winchester Magnum
Die Style: -
Delivery weight: 0.885kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760381539

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SET
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS von Redding. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Nachladen von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen und vermeiden Sie den Kontakt mit
gefährlichen Chemikalien.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass das Produkt
sicher bleibt.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen, um Ihre Augen vor Staub und Partikeln zu schützen.
Verwenden Sie geeignete Schutzhandschuhe, um Ihre Hände vor scharfen Kanten und Chemikalien zu
schützen.
Arbeiten Sie mit dem Produkt nur, wenn Sie vollständig konzentriert sind und keine Ablenkungen
bestehen.
Beachten Sie die spezifischen Anweisungen für jede Komponente des Sets:

Bushing Neck Sizing Die: Stellen Sie sicher, dass die richtige BushingGröße verwendet wird, um
Beschädigungen an der Hülse zu vermeiden.
Body Die: Verwenden Sie diese nur für die vorgesehenen Kaliber.
Competition Seating Die: Achten Sie auf die richtigen Einstellungen, um eine Überladung zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets vorhanden sind.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Installation:2.

Montieren Sie die Bushing Neck Sizing Die in Ihrer Presse gemäß den Herstelleranweisungen.
Stellen Sie die gewünschte BushingGröße ein und sichern Sie sie fest.
Montieren Sie die Body Die und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Installieren Sie die Competition Seating Die und justieren Sie die Sitztiefe nach Bedarf.

Verwendung:3.

Beginnen Sie mit der Größenanpassung der Hülsen. Achten Sie darauf, die Presse gleichmäßig zu
betätigen.
Überprüfen Sie die Hülsen regelmäßig auf Maßhaltigkeit.
Fahren Sie mit dem Laden der Hülsen fort, indem Sie das Competition Seating Die verwenden, um



die Geschosse präzise zu setzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten oder gefährlichen Materialien freigelegt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen schnell handeln.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE
SET sicher und effektiv zu nutzen. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET for your reloading needs. This product is
designed for use with the 300 Winchester Magnum cartridge and includes a Type S Bushing Neck Sizing Die,
Body Die, and Competition Seating Die. To ensure your safety and the proper functioning of this product, please
read and follow all safety guidelines and instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle reloading equipment with care and respect.
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading equipment before use.
Keep all reloading components, including dies, tools, and ammunition, out of reach of children.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
reloading.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while reloading.
Follow local laws and regulations regarding the use and storage of reloading equipment and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect all components of the die set for damage or wear before each use.
Ensure that the dies are properly installed and secured in your reloading press.
Use only the recommended bushing sizes for your specific cartridge to avoid oversizing or undersizing.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.
Never exceed recommended powder charges or use incompatible components.
Avoid using the die set in poorly lit or cluttered environments.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:1.

Begin by removing the dies from their packaging.
Inspect each die for any visible damage.
Secure the Type S Bushing Neck Sizing Die in your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Follow the same procedure for the Body Die and Competition Seating Die, ensuring they are
properly aligned and tightened.

Using the Die Set:2.

Refer to your reloading manual for specific instructions related to the 300 Winchester Magnum
cartridge.
Set the desired bushing size in the Type S Bushing Neck Sizing Die.
Adjust the die height according to your reloading press specifications.
Proceed with the reloading process, following all recommended safety measures and guidelines.

PostUse Care:3.

After use, clean the dies to remove any residue or debris.
Store the die set in a safe, dry place, away from moisture and extreme temperatures.
Regularly check the condition of the dies and replace any worn or damaged components.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of reloading materials or ammunition in regular household waste.
Contact local authorities for guidance on the proper disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET, please reach
out to your local retailer or manufacturer. It is important to have access to support in case of any questions or
concerns regarding the use of this product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET. Always prioritize safety and stay informed about best
practices in reloading. Thank you for choosing our product, and happy reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Dies de Cuello con Casquillo Type S Match 300
Winchester Magnum
Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de cuello con casquillo Type S Match de Redding. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en la recarga de cartuchos 300 Winchester Magnum. Sin
embargo, su uso inadecuado puede presentar riesgos. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso
para garantizar que disfrutes de tu producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al trabajar con dies de recarga.
No uses el die si está dañado o si presenta signos de desgaste.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No sobrecargues los dies; sigue las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el equipo esté correctamente instalado antes de comenzar a usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el die de tamaño de cuello en el prensaestopas y asegúralo firmemente.
Instala el die de cuerpo en el prensaestopas de la misma manera.
Por último, coloca el die de asientos de competición, asegurándote de que esté ajustado
correctamente.

Uso:2.

Comienza con la preparación de los casquillos; asegúrate de que estén limpios y en buen estado.
Utiliza el die de tamaño de cuello para ajustar el diámetro del cuello del casquillo.
Después de ajustar el cuello, utiliza el die de cuerpo para dar forma al casquillo.
Finalmente, emplea el die de asientos de competición para asentar la bala en el casquillo.
Realiza pruebas de presión y ajuste según sea necesario para asegurar la calidad de los cartuchos.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de eliminarlo de manera segura.
Si el producto está dañado o no se puede utilizar, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
No tires el producto en la basura común; verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de recarga.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de atención en la
UE. Este debe estar claramente indicado en la documentación del producto o en el empaque.

Conclusión
El uso seguro de tu juego de dies de cuello con casquillo Type S Match es fundamental para tu seguridad y la
calidad de tus recargas. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurarte de que tu experiencia de
recarga sea segura y efectiva. Recuerda que la seguridad es lo primero, y siempre mantente informado sobre
las actualizaciones de seguridad a través de plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Matrices de
Collet à Douille Type S Match Redding Type S
Match Bushing Neck Die Set 300 Win Mag
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de ton jeu de matrices de collet à douille Type S Match de Redding. Ce
guide te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit.
Assuretoi de lire attentivement chaque section pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifie pas le produit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de problème, contacte un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation des matrices.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées lors de l'utilisation des matrices.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Ne laisse pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de déversement de lubrifiant ou d'autres substances, nettoie immédiatement pour éviter les
glissades.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation1.

Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des Matrices2.

Fixe la matrice de redimensionnement à douille Type S dans le presseur.
Installe la matrice de corps en suivant les instructions du fabricant.
Place la matrice de siège de compétition en position.

Utilisation des Matrices3.

Vérifie que toutes les matrices sont correctement installées avant de commencer le rechargement.
Suis les recommandations du fabricant concernant les réglages et les ajustements.
Effectue des essais avec des douilles non chargées pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.

Entretien4.

Nettoie régulièrement les matrices pour éviter l'accumulation de résidus.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé après utilisation.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit à la poubelle. Suis les réglementations locales pour l'élimination des outils et
équipements.
Envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton jeu de matrices de
collet à douille Type S Match de Redding. Rappelletoi que ta sécurité est primordiale. Consulte régulièrement les
mises à jour concernant les rappels de produits et les alertes de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
TYPE S MATCH BUSHING NECK REDDING
Introduzione
Il set di die Type S Match Bushing Neck è progettato per garantire un'accurata lavorazione delle cartucce 300
Winchester Magnum. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso del set di die.
Tenere il set di die lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Non utilizzare il set di die se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la propria
capacità di operare in sicurezza.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

Rischio di lesioni dovute a parti mobili.
Possibilità di esplosioni se le munizioni non sono caricate correttamente.

Istruzioni per evitare i pericoli:

Non forzare mai il die durante l'operazione.
Assicurarsi che le munizioni siano sempre manipolate in modo sicuro e responsabile.
Non lasciare mai il set di die incustodito durante l'uso.

Avvertenze specifiche per l'età:

Questo prodotto è destinato esclusivamente ad adulti. Non è adatto per l'uso da parte di minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurarsi che la pressa sia spenta e scollegata.
Fissare il die di dimensionamento a collo con bushing Type S nella pressa seguendo le istruzioni
del produttore.
Regolare il die in base alle specifiche richieste per il calibro 300 Winchester Magnum.

Utilizzo del Die:2.

Inserire una cartuccia non caricata nella pressa.
Attivare la pressa lentamente e con attenzione.
Controllare frequentemente il processo per assicurarsi che non ci siano problemi.
Dopo l'uso, pulire il die per rimuovere eventuali residui di polvere o detriti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il set di die con i rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di attrezzature metalliche e componenti.
Contattare un centro di raccolta rifiuti per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o dubbio riguardante la sicurezza e l'uso del set di die, si prega di contattare il servizio
clienti del produttore. È importante avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile utilizzare il set di die Type S Match Bushing Neck in modo
sicuro e responsabile. La sicurezza è una priorità e la conformità alle linee guida di sicurezza contribuirà a
garantire un'esperienza di ricarica positiva e priva di incidenti.



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET. Dette produktet er designet for
presisjonsvåpen og gir utmerket ytelse ved omforming og tilpasning av hylser. For å sikre sikker bruk og
opprettholde produktets kvalitet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar verktøy og tilbehør utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, ikke bruk det, og kontakt produsenten.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr under bruk.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kaliber: Dette produktet er spesifikt designet for 300 Winchester Magnum. Bruk ikke dette produktet
med andre kalibre.
Bruk av verktøy: Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig for installasjon og bruk av diesett.
Håndtering av hylser: Vær forsiktig når du håndterer hylser, da skarpe kanter kan forårsake kutt.
Ventilasjon: Arbeid i et godt ventilert område, spesielt når du bruker kjemikalier for rengjøring eller
smøring av diesett.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Samle nødvendig utstyr, inkludert verktøy og personlig verneutstyr.

Installasjon av diesett:2.

Monter Type S Bushing Neck Sizing Die i pressen i henhold til produsentens anvisninger.
Installer Body Die og Competition Seating Die på samme måte.
Kontroller at alle deler er korrekt montert og strammet for å unngå løse deler under bruk.

Bruk av diesett:3.

Følg trinnene for hylseforming og seating som er angitt i bruksanvisningen.
Juster diehøyden i henhold til spesifikasjonene for 300 Winchester Magnum.
Utfør en testhylse for å sikre at dieinnstillingen er korrekt før du fortsetter med produksjonen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og kjemiske substanser.
Ikke kast produktet i husholdningsavfallet. Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktig
avhending.
Resirkuler eventuelle emballasjematerialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Viktig notat
I tilfelle av ulykker eller skader relatert til produktet, rapporter dette til de relevante myndighetene. Hold deg
oppdatert på eventuelle tilbakekallinger av produkter via EU Safety Gateplattformen for å sikre at du alltid har
den nyeste informasjonen om produktets sikkerhet.

Takk for at du valgte TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse
med ditt nye produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET 300 WIN MAG firmy Redding.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych akcjach przypominających na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas
korzystania z zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Nie używaj zestawu w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Nigdy nie modyfikuj ani nie używaj produktu w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że wszystkie komponenty zestawu są obecne i w dobrym stanie.
Zamontuj die do rozmiaru szyjki w odpowiedniej matrycy zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i w dobrym stanie.
Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, wykonując wszystkie czynności powoli i ostrożnie.
Po zakończeniu pracy oczyść zestaw i przechowuj go w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, skorzystaj z punktów zbiórki odpadów
niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem firmy Redding lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.



Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Zestawu Matryc TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE
SET 300 WIN MAG!



TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS
TURVALLISUUDETIEDOT
Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPE S Match Bushing Neck Die Setin (300 Win Mag). Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyjen käyttötarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä kovan voiman käyttöä, joka voi vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuden.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna Type S Bushing Neck Sizing Die, Body Die ja Competition Seating Die seuraamalla
valmistajan ohjeita.
Kiinnitä osat tiukasti, mutta älä ylikiristä niitä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain sen määriteltyihin tarkoituksiin.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että ymmärrät kaikki vaiheet ennen aloittamista.
Pidä huolta, että työskentelyalue on turvallinen ja että sinulla on tarvittavat suojavarusteet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet ja ohjeet.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuustiedotteet.



Yhteenveto
TYPE S Match Bushing Neck Die Set on suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Noudata tässä
oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen. Kiitos, että valitsit tuotteen ja pidät
huolta turvallisuudestasi!



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S MATCH
BUSHING NECK DIE SETS
Introduktion
Tack för att du valt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS från REDDING. Denna produkt är utformad för att
ge dig högsta precision och kvalitet i dina laddningsprocesser. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning; använd inte om den är skadad.
Rapportera alla skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Var medveten om potentiella risker vid användning av laddningsverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud.
Se till att arbetsytan är stabil och säker innan du börjar.
Använd endast lämpliga verktyg och utrustning för installation och användning av produkten.
Följ alltid rekommenderade procedurer för laddning och användning av ammunition.
Undvik att arbeta med produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Neck Sizing Die1.

Skruva fast die i laddningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die för att passa den specifika patronen (300 Winchester Magnum).
Kontrollera att bushing är korrekt installerad innan användning.

Användning av Body Die2.

Placera patronhylsan i laddningspressen.
Följ tillverkarens anvisningar för att justera die för korrekt sizing.
Utför sizingprocessen långsamt och kontrollerat.

Användning av Competition Seating Die3.

Placera den laddade patronen i seating die.
Justera seating djupet enligt önskemål för att uppnå önskad precision.
Kontrollera varje patron efter seating för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallshantering
Avfall och använda komponenter ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt.
Kasta inte använda eller defekta produkter i vanliga sopor; följ särskilda avfallsanvisningar för farligt
avfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta din återförsäljare
eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare assistans.

Vi tackar för att du valt TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SETS och önskar dig en säker och framgångsrik
laddningsupplevelse!



Návod k bezpečnému používání sady TYPE S
MATCH BUSHING NECK DIE SETS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPE S MATCH BUSHING NECK DIE SET. Tato sada obsahuje Sizing Die s
bushingem Type S, Body Die a Competition Seating Die, které jsou určeny pro náboj 300 Winchester Magnum.
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu v souladu s nařízeními EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že máte potřebné znalosti a zkušenosti k bezpečnému používání výrobku.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na případné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, neváhejte výrobek přestat používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s výrobkem, abyste se chránili před zraněním.
Pracujte v dobře osvětleném a čistém prostoru, abyste minimalizovali riziko nehod.
Nikdy nenechávejte výrobek bez dozoru během používání.
Dodržujte pokyny výrobce pro správné používání a údržbu.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým byl určen.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty sady.
Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Nainstalujte Sizing Die do vašeho reloading pressu podle pokynů výrobce pressu.
Ujistěte se, že je die pevně upevněno a správně zarovnáno.
Nainstalujte Body Die a Competition Seating Die stejným způsobem.

Použití:3.

Při použití Sizing Die postupujte podle pokynů výrobce.
Používejte správné množství lubrikantu na náboje, abyste předešli zaseknutí.
Při sezení náboje pomocí Competition Seating Die postupujte opatrně a kontrolujte hloubku sezení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadu.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a doklad o koupi.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobků. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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